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1024089

10) Carrier-no.

MHHWMH

0000133638

TR

13) Bordereau-/Cargo list no.

;j; 1) §end‘gn‘8upplier 2) Supplier-no. 0021024089 r 3) Shipping order-no.
| Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HO26A51542
CcHub I *
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping camier
HU Hungary
Tolc +HEISTEATELE TRANSPORT ORDER |
5 Loading point g)bate 26.07.2019 7)Relations-no. l
8) Transportnumber 11652337 9) shipping carrier 40) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-ne. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 ILudwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) _ o
14249/14249/14249/14249 16) Amive-date 17) Arrive-fime
18) Reference and no 18) Numbeﬂzu) Packaging 21){22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
defivery note no. SF weight kg kg
3224297 10 Pallets 0 |0260001050V03TUT AE 100 1100,0
HH2337 2510261630
3224300 10 Pallets 0 10260001050V03UT AR 100 1100,0
HH2337 2510261630
3224302 (= Pallets 0 10260001050V03UJ AE 60 660,0
HH2337 2510261630
3224350 9 Pallets 0 [0260001050V03UT AR 99 920,0
0H2337 2510261630
Empt.customer| ox} name empties RB
280 Blister-Forlining Part 6000439355
27 28
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum t )
29} hazardous freight classification
30} hazardous freight name
31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans lﬂorhnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrisr. ol
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lory reg. KUEMRM E-} MACEL =,
40) Dispatch type m@}aaiqul, pehyrie %—%Aﬁmﬁ%aq(ﬁy‘uﬁ\)
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a@rﬂ;eA%lu eved
43) Tatl;ﬁover-cgnﬁrrgatgm frornt1 the dln\{er - g (bg o
get the mentioned transport complete, in a proper condition an Company stamp/sighaturga 1 F7r-2\its
allowing safe fransport and loaded operationally reliable. 4y The Tanspart conta =
Euro-ﬂa_t;pal (FP) Euro-flat-pal{FP)____
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of {fial Js Stiltgar. German at law ananged by agreement. 45) for Recelyer
2) Supplierno. 8) Transportnumber
2511652337




1-15 und 21+22 auszufilen unler der Verantwortung des Absenders

To be completed on tha senders own rosponsibilty 1-15 feluding 21422

1-15 tovabba 21+22 rovateksat a feladd 161 ki sajat f=leiSsségére

MA/ 2019018522

1. példany’

et
P NEMZETKOZiI FUVARLEVEL
1 iﬁf;%gfi:{;;: mﬁ‘ﬂﬂsf_‘;‘r’:’; (e, Stdens, cou) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
! ! INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
= A gllénd dliapodds eseténis a Arufl sl egyezmény
Robert Bosch Elekdronike KFT, (CMR) rendelkozésel az Irinyadok
Robert Boseh 1t 1. This Canipe is subject, notwnthstanding any clause 1o the contrary o the Goavention
on the Contract for the Intematlonal Carriga of Goods by Road {CMR)
3000 Hatvan Diese Beltrderng lisgt trotz elner |ligen Abmachung den Beslimmungen
des Oberelnk Ober den Befdrdenng glm lonal -
HU tervarkehr (CMR)
Atvavis {Név, ¢im, orszdg) Consignee (Name, address, country) Fuve:!rozo (N&v, sim, orszég)
2 Empfanger {Nams, Anschrift, Land) 16 Carriar [Nams, addrass, country)
pleng ] h Erachtfahrer (Name, Anschrift, Land)
MAGNAPT S.P.A
VA DEI CICLAMINI 4, NEMOTRANS KFT,
70026 MODUGNO g-9751 Vép, Kassai u, 73.
1% 14,
Az dru kiszolgaldsi helye (helység, orszég) “Tovabhi fuvarozék (Név, cim, orszag)
3 Place of delivery of the poods {Place, counlry} 17 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (O, Land) Nachiolgende Frachtiohrer (Name, Anschrift, Land)
helység/place/Ort 70026 MODUGNO
orszag/eountry/Land  IT
‘ aru Kiszolgalasi heiye es \Goponlja (nelyseg, oiszag, Idopors
4 Place and date of taking over of the goods (Place, counlry, date) ™ & Tivarczo tennianasa s Dejegyzesel
Ort und Tag dar Ubernahme des Gutes (Ot Land, Batum) 148 Carriers reservations and observations
helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
orszdg/country/Land  HU
iddpont/date/Datum  2019.07.29
5 Beigafagte Annexed documents
Dl ot
SAP:254119
JEredoti EXKAER hizonylat odaadva a Fuvarozonak! -
e s ardl
Marks and Nos Number of Csomagolas médja megnevezdse g::::fgla Lszéin Gross weight In Térfogat (m3)
6 Kemnzeichen 7 packages B Meied of packing 9 Neme of tha I 1 kg # Volume inm3
und Anzahi der A der Verpackung goods Statistknuimmer Brutlogowicht In Umirang in m3
Nummem Packsiicke Bezeichnung
77 PAL KFZ-Zubehd 8418
Oszldly Szim Betd
Cides Nirmbor  Lbiter Krasse, Zilfer, Buchstabe B418 0
A feladt rendelkezédsel (VAm- &5 epydb hivatalos kezalés) Fizetendd Felads, Sendat Pé&nznem, Atvevd
13 Sendersinstructions (Customs and olher Fesmalhities) 19 To ba paid by Ab ! ! Currency, Censignee
Anwelsungen des Absenders (Zoli- und sonstige amtliche Behandiung) Zu zahlen vom sender Wahrung Empfénger
P:040938
1]
Visszaté:ilés 1A szAlitdssal k s k ianylzlan
14  Reimbumsement Shipping documents are complotely took over
Rickorstallung Flm habe die Transporidok g O
15 Fuvardf-fizetés| rendalkezések Kiiltinleges megélfapodisok Besondera Verelnbarungen
Tireclion as (o frefght payment 2 Special agreements
Bérmentva, freight pald, frel FEASDEmM o omm oo
Bémantesités nalkil, freight to be paid, X el K0 o Bug g g
Viaoay wgﬁﬁtﬁ Iy 112912019
ld6pontja am Goon recavad DA eI - 70008 L
21 Established In Hatvan , on 2019.07.29. Gut empfarggo: Dalum am. torla g
Atsoolamat 10 4 wre.
. - & e
A feladdEIala L{eé’z‘é‘r s hilyegrdie
22 slgnaluﬂﬂﬁﬁ ﬂ&gp_; 2! héeéﬁh 6. 73
tersel (Rl OEE RO5E Unterschnft it § des Frachi{Oh:
| wsamms et S e et SRS
IHEHEIvaN, [raneladt hrsz: BaRiGT ) rcev y— !
25 Vel Adtsz: [[Reagopgeps (st tad JCEVULD ConTiThrvs ¢ !
Fahrzeug Kennzelchen Mutzlast Y {ﬁ Ca siy R[S A iy
quaitta e guyoni,
MZAZ299
WAH266




